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Then thine handmaid said, The word of my lord the king shall now be comfortable: for as an angel of God, so [is]
my lord the king to discern good and bad: therefore the LORD thy God will be with thee.
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Then thine handmaid said, The word of my lord the king shall now be comfortable: for as an angel of God, so [is]
my lord the king to discern good and bad: therefore the LORD thy God will be with thee.
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Then thine handmaid said, The word of my lord the king shall now be comfortable: for as an angel of God, so [is]
my lord the king to discern good and bad: therefore the LORD thy God will be with thee.
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Then thine handmaid said, The word of my lord the king shall now be comfortable: for as an angel of God, so [is]
my lord the king to discern good and bad: therefore the LORD thy God will be with thee.
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Then thine handmaid said, The word of my lord the king shall now be comfortable: for as an angel of God, so [is]
my lord the king to discern good and bad: therefore the LORD thy God will be with thee.
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Then thine handmaid said, The word of my lord the king shall now be comfortable: for as an angel of God, so [is]
my lord the king to discern good and bad: therefore the LORD thy God will be with thee.
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10 2SA_14:17 Then thine handmaid said, The WordA-A-For Rk king shall now be comfortable: for as an angel
of God, so [is] my lord the king to discern good and bad: therefore the LORD thy God will be with thee.
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And the LORD answered the angel that talked with me [with] good words [and] comfortable words.
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And the LORD answered the angel that talked with me [with] good words [and] comfortable words.
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And the LORD answered the angel that talked with me [with] good words [and] comfortable words.
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And the LORD answered the angel that talked with me [with] good words [and] comfortable words.
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And the LORD answered the angel that talked with me [with] good words [and] comfortable words.
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And the LORD answered the angel that talked with me [with] good words [and] comfortable words.
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38 ZEC_01:13 And the LORD answered the artfetthét-3likéd Mifth me [with] good words [and] comfortable
words.
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